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Азы) والصلاة والسلام؛ على‎ «Л ذى الفضل الشامل‎ АШ oid 
شيوخنا على‎ pam) فقد وقفت‎ Ais » الاكام‎ diye المكبو‎ 
ولا كثيرا ولا جلیلا‎ Malo فلم أر فيه‎ а کتاب فی‎ 
هذا الکتاب من فوائده ما تقر به‎ A یستفاں ولا حقيرا فوضعت‎ Б 
الأعين وتتحلى به الآلسى وسميته بالشماريخ فى علم التاريخ‎ 
© على أبواب‎ xui, 
الاول‎ OLS 
فى متا التاريع‎ 
BOJI فى تاریخء قل على بن حمد وو‎ KS al قل ابی‎ 0 
عن الزقری وعن‎ GES بی‎ Does عن على بن جافد عن‎ 
w سح‎ Së x w о. w 
وانتشر‎ КАЎ من‎ pol اعبط‎ LJ عن الشعی قلا‎ de حمد بن‎ 
فكان ذلك التأريۓ حتى بعث‎ pol من هبوط‎ ss 33) saj, 
من هلك‎ dg الله نوحا فارخوا ببعث نوع حتى كن الغری‎ 
Llamo لسام‎ hes? أثلاثا‎ "АҺ کان فى السفينة قسم الأرض بين‎ 
والفرات ودجلۃ وسیعان‎ АЛ, ففيها بيت لمقدس‎ T من‎ 
жыл وما بين‎ МА وجيكان وقيون وذلك ما بين فيشون الى شرقى‎ 
ریص لجنوب الى منخر الشمال وجعل لكام قسهه غربى النيل فا‎ 
У ss y من قيوى فا‎ «А; منکر ريح الدبور وجعل قسم‎ š) sehn 0 
N من‎ Sall فكان‎ Шой منخر ريم‎ 
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کثر уз‏ اسمعیل افترقوا فارخ уз‏ اسصاف من نار ابراعيم الى 
مبعث يوسف ون مبعث یوسف إلى مبعث موی ون مبعث 
مودى الى ملك سلیمان وین ملك سلیمان اك مبعث عیسی بن 
مریم ومن مبعث عيسى بن مریم ال مبعث سيیدنا رسول اللہ 
صلعم وأرخ بنو لمعيل من نار ابراعيم ال بن البيت حين بناه s‏ 
ابراعيم واسمعیل ثم أرخ уз‏ اسمعيل من بنيان البيت اك أن 
تفرقت بعك فكان on pi ei Lis‏ یس bej‏ بخروجهم 
ومن بقی من بی أسماعيل بورخون من cx‏ سعد وید 
кайт»‏ حتی مات كعب بن {ө}‏ فأرخوا من موت الى الغيل 
ТЕКТЕС‏ من الغيل الى أن أرخ عر بن الخطاب من )8,54 10 
cb‏ ذلك kule‏ سبع عشرة أو AA‏ عشرة؛ أخرجه ابن جربره 
ul? A‏ مختصرا A‏ قوله ومن مبعث عيسى الى مبعث dye,‏ 
pale abt‏ وقال ينبغى أن یکین әзіз de Wo‏ الیھوں LAL‏ 
أل الاسلام فلم يورخوا الا من الهجرة A‏ يورخوا بشىء قبل 
ذلك غير أن 7 انوا بورخون قبل الاسلام بعام الفيل قال 15 
وكان سائر العرب يورخون Ai AÑ‏ کیم XR‏ والكلاب 
الأول والکلاب الثاؤ؛ ونت النصارى تورخ بعهد الاسكندر ذى 
القرنين وكان الفرس يورخون علوكم » وأخرج Cu ER‏ 
ٹارخم من طربف خليفة بن خياط حتائی ver?‏ بن AS‏ 
الكعبى عن عبد العزيز بن عيران قال GLU jg A‏ تاريخ مو 
كانوا éng‏ فى АЛ‏ الأول من عبوط RED Ы‏ فلم de‏ 


aG) Tabari I, Pro. 


ë 
كذلك‎ ja A ذلك حتى بعت الله نوحا فارخو من الطوفان ثم‎ 
اسماعيل‎ уз حرق ابراعیم فارخوا من تحریق ابراعيم وأرخن‎ > 
ذلك حتی مات كعب بن لی‎ ja A می بنيان الكعبة‎ 
diss 
NET Pen dt cla б 
pO d Lido ар, القاسم بن عساكر فى‎ уй قال‎ ¿A 
الحر بن الحسن.‎ Lo الشهرزورى وغيره اجازة دنآ ابن طلحة‎ 


To‏ اماعیل الصقار Lo‏ حف بی انحا ف у! Uo‏ عاصم عن ابی 
ез‏ عن af o!‏ سلسة عن ابن شهاب J‏ النبى صلعم A‏ 


بالتأريخ өз‏ قدم المدينة فى شهر ربيع dar «ОЗ‏ يعقوب بی 
سفيان Lo‏ يونس Lo‏ ابن وهب عن cl‏ جرييم عن ابن شهاب 
أنه قال التاريخ من يوم قحم АЛ‏ صلعم المدينة مھاجراء قال 
ابن عساكر هذا أصوب والمحفوظ أن الآمر بالتاریۓ عمر؛ قلت 
crits‏ على ما یعضد الأول Bay cals‏ ابن LU‏ فى جموع 
له قال ابن الصلاے وقفت على كتاب فى الشروط للأستاد أبى 
Vs „SL‏ بن lil es‏ ذکر فيه أن een‏ الله صلعم 
ei‏ بالهجرة حين کتب الکتاب لنصاری تجران ah‏ عليًا أن 
يكتب فيه أله كتب لضمس می الهاجرة ШЭ‏ = بالهاجرة 5 
رسيل الله صلعم وعمر تبعه فى ذلك Ais‏ يقال هذا payo‏ فى 
أنه يقال )2 سنة خمس ولظدیث الأول فيه أنه أرخ یم 
قدوم Xa‏ ويجاب بانے لا منافاة فان الظرف »59 y‏ يهم 
قدم Sahl‏ ليس متعلقا بالفعل وهو LJ 49 Mall iu i‏ ,2 
أى أمر بان بورع بخلك الیم لا أن الأمر A‏ ذلك الييم Біз‏ 


a 
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فاته نفيس» وقل البضارى فى ERG‏ الصغير حدّتنا ابن 
سر اعت تن slan),‏ هو Lo қау‏ تمد بن مسلم 
عن عرو بن دينار عن ابن عباس قال Salt‏ فى السنة النى 
قدم فيها النبى صلعم المدينة وقل des‏ بن عثمان بن أبى 
شیب A‏ تأريخه حدتنا مصعب بی عبد الله الزبيرئ سا ابی s‏ 
أبى حازم عن أبيه عن سهل بن سعد КҮЗЕТКЕ Lal‏ 
م يعدوا من مبععث dee,‏ الله صلعم ولا من متوفاہ Lil,‏ عدوا 
من مقدمه وص سر uiaj ДЕ‏ من Be‏ 
هاشم بی Bex‏ يعنى يعنى ST‏ توارخه › z^‏ البضارى فى as‏ 
حديث سهل بلفظ ما عدوا الى si‏ و يقل أخطأ الناس ؛ 10 
وقل اچد بن Z lako E‏ سآ زكريّاء بن =— e Lo‏ 
ابن دينار أن أول من أزخ فی الكتب يعلى بن أمية ووو 
باليمن وکان يعلى "I‏ عليها لعر 98 البخاری فى ¿ya‏ 
الصغير LAS‏ عبد الله بی Әле‏ الوقاب Lo‏ عبد эр)‏ بی 
محمد عن عثمان بن رافع سمعت سعید بن المسيب يقيل قال 15 
عر متى نكتب y‏ نجمع المهاجرين فقال له على من يوم 
عاجر plo тый‏ نكتب zelt‏ روه الواقدى عن این أن T‏ 
عن عثمان بن عبد الله بن رافع فكأنه نسب الى (эй‏ 
أشي өе‏ من دل كن أب مت إلى مر 
أنه usb‏ من «ЯШ‏ كثب لیس لها Sali‏ فارخ فاستشار „e‏ 20 
فى ذلك فقال ан‏ أرخ wd мы‏ رس الله palo‏ ول بعد 


а) Ed. Bülák 1280 — 1863/4 II. WA. 
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لوفاته فقال عير لا بنل نورخ لمهاجرته ob‏ مهاجرقه قوق بين 
Gd‏ ولباطل فأرخ on‏ وأخرج عن آبی OBA‏ قل استشار عر 
فى Salz)‏ فأجيعوا على الهجرة وأخرج عن ابن المسيب قل أول 
من كنب التأريۓ عر لسنتين ونصف من خلافته فكتبه لست 
ة عشرة فى المحم بمشورة على بن أبى طالب؛ 8 أبى 
қаз‏ حدّثنا على بن o=‏ هي Sé lo АЛАН‏ بن خالد 
d oe al oF‏ جو ll ы cule‏ 
فقال لعمر رأيت باليمن Lend‏ يسمونه التأريخ يكتبون من عام 
كذا وشهر كذا فقال عبر ان هذا pei Ыз kob gasi‏ 
دا على أن „у‏ شاور تفال pito Ш be Obey pĝ‏ وقل قوم 
З Coll‏ قوم حین خر مهاجرا من xa‏ وقال قشل بالوفاة 
o>‏ توفی فقال haj‏ خروجه من مكّة الى المدينة ثم قال 
Gb‏ شهر fas‏ فنصيره أول السنڈ فقالوا رجب فان أعل xou)‏ 
كانوا يعظمونه وقال آخرون ЖА‏ رمضان وقل sodo Beni‏ 
6 فيه الحم «قال آخرون الشهر الذنى 5„ فيه من ха‏ وقال 
آخرون الشهر АЙ‏ قدم فيه المدينة فقال عثمان أرخرا من 
арай‏ السنة وعو شهر حرام Ы)»‏ الشهور فى ВА)‏ »59 
منصرف الناس عن gl‏ فصيّروا ĜI‏ السنة المحرم وان ذلك 
Kim‏ سبع عشرة ويقال ХО»‏ ست عشرة فى نصف ma,‏ الاول ؛ 
0 قلت وقفت على نكتة أخرى فى جعل all‏ أول السنة فروى 
سعید بن mala‏ فى سننه قال حدثنا gy‏ بن قيس Lo‏ عثمان 


O „Or. 
° 


ابی حصن عن ابی عباس قال فى 3,5 تعالى» والفجر قال 


- 
MISERE LE E 


a) Süre 89, 1. 
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الفجر شهر gal‏ نجر السنة أخرجه البيهقى فى الشعب 
وأسناده حسی قال жай‏ الاسلا م gl‏ الفضل بن AS‏ فى أماليه 
بهذا Мак‏ لواب عن 1 à‏ تأخير التأريۓ من )£5 الأول 
pout A‏ بعد أن اتفقوا على جعل Sall‏ من الهجرة LA‏ 
uio‏ فى JE, ki em‏ يعقوب بن سفيان الفسوى فى تأريضه م 
حدّتنا d‏ جعفر Al‏ بن جیی To [ей God‏ أبو өлі‏ 
سآ يونس عن ابن GL‏ عن الأسود عن عبيد بن عمير قل 
المحم شهر الله 5 راس السنة فيه يكسى البيت وبورخ 
suu!‏ ويضرب فيه الورق v! ллу‏ فى وضع É Ре‏ 
الباب الآثى قال ابی عساکر وذکر ast cpm ad‏ بی AĤ‏ 10 
A oh ec Ai‏ أن E SI‏ 
لخميس اليوم التامی می «УАЗ x „Laj‏ وذلاتين وتسع kdo‏ 
لذى soi‏ 
الباب الغانى 

Im ` АЗЫ A 
العدد وأوقات التعالیق‎ ой!» منها معرفة الآجال وحلولها‎ 
اللاذبين‎ AS فتعرف بذلك‎ Ric ووفيات الشيوخ ومواليدثم والرواة‎ 
اذا‎ а uj LG Lia ۾‎ glei وصدن الصادقين قال الله‎ 
¿sas ech taps أجل مسمی‎ As NAS 
mo фә واكم عن میمین بن مهران قال رفع إلى عبر‎ уш الأدب‎ 
الذى مضی‎ d شعبان اذى نحن فيه‎ GT dus شعبان‎ de 
ضعوا للناس شيعا‎ palo ИТ dai قال‎ [3 oT أو الذى هو‎ 

` a) Büre 2, 282. 
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يعرفونه من SUB Sall‏ بعضش اکتبوا على жаз‏ الروم فقال ان 
. الروم يطل تاأريخه يكتبرن من ذى القرنين فقال Muf!‏ على 
Sai?‏ فارس Ав‏ فارس dë LE‏ ملک epo‏ من کن قبله فأجمع 
М,‏ على أن الهجرة كانت عشر سنين فكتبوا DY‏ من BFP‏ 
5 النبى صلعم» وقال ابی عدى LAS‏ عبد الوقاب بی Lo pde‏ 
ابراعیم بن الجتید سأ өзе‏ بن > al Lo‏ بحر BS‏ 
قال قال سفيان paral LI (sd‏ الرواة الكذب استعلنا له 
التاریۓ وقال حفص بی غياث اذا اثهمتم sl soit‏ 
بالسنین يعنى (уез кім‏ من كتب عنم وقل CUE‏ بن А Ap‏ 
10 نسنعن على الكاذبين ә Ae‏ © 
الباب МЛ!‏ 


الأولى انما بورع بلأشهر GT RV‏ قد تكون ثلاثين وقد 
تکون تسعا وعشرين كما ثبت فى الحدیث دون Қамы АЙ‏ 
5 لمسابية A <J‏ ثلاثون tad‏ فترید Ls‏ قال تعالى хоз Š а‏ 
oj‏ الكهف ММ,‏ فى كهفهم تلات e‏ سنين LUAS hood,‏ قال 
المفسرون زيادة التسعة باعتبار UN‏ وى تلات ja‏ فقط شمسية 
Lil,‏ کان ¿ayan‏ بالهلالية uas:‏ اذا al Sal‏ لا نحسب У,‏ 
نکتب وحديث اذا у‏ فصومو! واذا у‏ فافطروا فان غم 
„Kulo 0‏ نأكيلوا sell‏ ثلاتين» d‏ صلعم من نسائء شهرا ودخل 


a) Súre 18, 24. 


q 
التاسع والعشرين فقيل له فقال الشهر تسع وعشرون ؛‎ A عليهن‎ 


قل والى شيخنا дайы‏ فى التدريب K‏ شهر فى الشرع فل مواد 
به الهلالى الا شهر қағы‏ وخلیف ҚАШ ey‏ انما 


dul = zu‏ لان КЫШ‏ سابقة على ko EE e ŜI Цан‏ كل 
ТЕКТЕС: a Мәз‏ يكون مع الارتتلى 5 Ib‏ 5 


дә‏ سابف على النور؛ وروی السدّى عن أبى اسحاف ایل ما 
ЫЛ GUS‏ النور والظلمة ثم مير بينهما فجعل الظلمۃ ليلا والنور 
نهاراء قلت وقد قبت أن القيمة لا تقوم الا نهارا de das‏ 
d‏ ليل اليم سابقة اذ كل يوم له ليل © الثالتة يقال Se‏ 
ليلغ فى الشهر کنب әда Sal Ai‏ أو véi‏ أو del‏ أو لمستهله 10 
وأول يوم لليلة خلت ثم لليلتين خلتا ثم لثلاث خلون الى 
العشر خلت الى النصف فللنصف من كذا وعو أجود من 
حمس عشرة خلت أو بقيت ЫЗ Ë‏ عشرة بقیت بقيت الى العشرین 


^. 


e‏ لعشر بقين الى d xL >» „e‏ لسلاكه أو لانسلاخءۂ 
js‏ الیم بعدھا Ladi I‏ 15 
بورے La‏ مضى مطلقا وانما قيل للعشرة وما دونھا: خلون 
aD‏ خلت dao KU sas үрле! = эдн де В‏ $ 
العشر الأول والأواخر ولا يقال الأواثئل SI,‏ وقد het‏ ابن 
СІРІ‏ عن reko‏ ذلك Mac «Шы hyo mis‏ 3 الخ كرة 20 
وحاصله d‏ قيل الأول oua GY‏ العشرة الأولى ALU ATS‏ والأولى 


а) Süre 21, 31. 
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de ses ولا‎ Mail, n loas على فعل قياسا‎ mesu 
الأواخر فهى‎ LU, رعو مفرں العشر موث‎ jos H الأوائل الا‎ 
сөз Lely р mam „3 جع آخرة كفاطمة ونواطم‎ 
المقصوب هنا 0" على‎ GS تقدير الآخرة هنا دون الأخرى‎ 
أنتى‎ GS الوجودئ ولا يفيده الا نلك بخلاف الأخرى‎ SLI 5 
تا لقنم کات سی ان‎ рок 
ورجل آخر فلا‎ Am مررت‎ Ap Loës J hilo فى الوجود‎ 
„а кы متقدم وهو زید دون‎ ЫЧ años من ذلك الا‎ li 
وجمادى الأخرى‎ d gi عدلوا عن ربيع الآخر‎ Lal, دا‎ 
على‎ KIOJ jes الآخر بالكسر وجمادى الآخرة حتى‎ <o, i 10 
التأنيث‎ 5 GAS Za © الوجودىّ‎ „Ela مقصود2 فى‎ 
العدد ویقال احدى واتنتان ان أرخت بالليلة أو‎ ҺЫ من‎ 
العام فان‎ d باليوم‎ DEN ol ويقال أحد واقنان‎ uud, السنة‎ 
من‎ Üw التھ ومن لحديث وأتبعه‎ Gis العدوں جاز‎ dio 
قال‎ HERR: مع‎ Ĉjo ga شوال الى العشر فيذكر مع‎ 15 
فيقال شهر رببع مثلا دون‎ d dl فيما‎ ді ويذكر‎ el 
شير‎ kilo) es سوب‎ S ضفر‎ да а US maŭ 
AGE bil الخامسۃ فى‎ LES الى كل الشهور وعو‎ 
E ما یقتضی‎ masi الایام و شرح‎ > КЕС والشہور؛‎ 
الأسبوع وروی ابن عساكر فى تأريضه بسنده إلى ابن عباس‎ I 20 
الأحد وكانت العرب يسمونه‎ desch DOS! الله‎ GUS ما‎ Sf قال‎ 
395 الصواب أن أول الأسبوع السبت‎ ЕЕЕ „Ela الأول وقال‎ 
الله‎ GUS والووضة والمنهاج غدیت مسلم‎ „АЛ فى‎ sadi 


H 


ҚЫЛ‏ يوم السبت Ju.‏ يمم ASS‏ والشجر يوم الاتنین والمكروه 
يوم АЗУШ‏ والٹور يوم الأربعاء وبث فيها الدواب Lac ei‏ 
وخلف eil‏ بعد العصر يوم لجمعة وقل أبن JA SS GLE‏ 
التوراة ابتدأً الله لق يمم الأحد ويقول ;6( الانجيل یم 
الاثنين ونقول y‏ المسلمون فيما انتهى الينا عن رسول الله 5 
palo‏ يوم السبت؛ وروى ابن جرير عن السدّى уе‏ شيوخ 
ابتداً الله للق يوم AHS!‏ واختارہ ومال اليه (RAD‏ قل ابن 
كثير وهو أشبه بلفظ الأحد ولهذا أكمل GUJ‏ یم kad‏ 
SUE‏ المسلمون Sous‏ وعو الیم الّنی Шо‏ عنه JA‏ الكتاب 
Lal, VO‏ حديث مسلم السابف ففيه غرابة شديدة ei‏ الأرض 10 
خلقت فى kaj‏ أيام ثم السموات فى يومين وقد قل البضارئ 
وقال Bessi‏ عن Bet? coll‏ عن كعب الأحبار وهو أصح؛ (IE)‏ 
يكره صم يم الأحد على انغراده صرح به ابن يونس فى 
ختصر التنبیہ؛ mom (EAI)‏ على آحاں All‏ واحاد pedi‏ ووحود с‏ 
ТЕУ)‏ قال à‏ شرح المهذب سمی به لات ЕЗ‏ الأيام وججمع 15 
على آثاذین وكانت العرب تسميه pl‏ وسثل сув ліс‏ صم 
يوم الاثئين SLES‏ فيه ولحت وفيه Sib‏ على sb,‏ مسلم وروی 
الطبرانى عن عاصم بن عدى قال قدم النبى pako‏ المدينة 
يوم الاتنين وروی ابی أبى الدنيا مثله عن فضالة بی عبيد؛ 
pam ML АЗЫ‏ على ثلاثاوات وآثالث وكانت العرب تسميه جباراء 90 
slas di‏ دود ДАЙ «АША‏ وجمعه أربعاوات وأرابيع وكان Ме kal‏ 
العرب Hä‏ واشتهر على ألسنة الناس أنه Š At‏ قوله adlas‏ 


a) Sŭre 54, 19. 


W 


w 0) 


su "-‏ مستمر pala‏ بے لذلك »4 Lbs‏ فاحش لا 
ال aJs Mas‏ فى أيام Ze hast‏ ثمانية فیلزم أن e‏ 
„LII‏ كلها Us), cul‏ الماد = عليه f‏ الکپیس جيعد 
أخيسة وأخامس liés‏ يسهونه مونساء Je mem iusi‏ جمعات 
ة وفى ميمها الضم والسكون وکانت МЗ‏ تدعى العروبة وف gl‏ 
خير يوم طلعت فيه الشمس يم Keel‏ وفيه خلف آدم وفيه 
أدخل kado sB‏ خر منها وف رواية وفيه مات وفيه تقم 
الساعة kado‏ ساعة لا يوافقها عبد مسلم يسأل الله فيها شيعا 
y‏ أعطاه وق حديث عند A „LVI Қай (lubo‏ 
SLI май, 10‏ ليلخ القدر وأفضل الشهور ره | مضان وف حديث sls,‏ 
البيهقى فى شعب الايمان Dd ы кш dea „K i‏ 
(BATE) > $3 м»‏ یکره أفراده بالصيم لأحاديث A‏ ذلك فى 
الصباحجين وغيرهيا Ei‏ حديث البزار ما أفطر „айо‏ قط يهم 
لجمعة فضعیف ؛ السبت T" de te‏ وسبوت وکن = 
5 شياراً «б,‏ افرادہ بالصوم» (БАЗ)‏ فان ضم الى Sec‏ أو ASH‏ فلا 
E оз,‏ بذلك فیقال مكروهان اذا اجتمعا زالت Së!‏ وقضية 
اليهود Š‏ السبت مشهورة؛ )6088( روى Š clea gil‏ مسنده عن 
ابن عباس قال OES sa‏ يمم غرس Ling‏ وييم الاثنين өй‏ سفر 
وبیم УЛ‏ يوم دم ويوم ai ДА‏ أخذ очо rei The,‏ 
20 يوم دخول على السلطان ويمم Red‏ يمم تزوييم ورأيت بخط 
bald‏ شرف الدين الدمياطى Bal‏ ذکر Ludi‏ تعڑی A‏ على 


a) Süre 41, 15. 


№ 


ابن أبى طالب رضى әде alll‏ وك «A9‏ ]2[ 

لنعم اليم يوم السبت ls‏ لصيد ان أردت بلا امترك . 

وف الأحد ААЙ‏ 43 فيه MA‏ الله فى GUS‏ السماء 

ЯА فترجع بالناجاع‎ a سافرت‎ ol gu وف‎ 

5 ДАЛ ذفى سائانه فرق‎ UNE A kold oF وان‎ 

UP‏ يدم الاربعاء 

وق يوم لبميس قضاء LL‏ فسان الله I‏ بالقضة 

وق الجمعات ترويج = ولذات الہجال مع النساء 
قلت فى نسبتها الى على بن أبى طالب رضى AD‏ عنه 
pem cc аны‏ على ماحرمات eestas‏ وماکساریم ومن 10 
العرب من يسميه موثمرا pally‏ مامر ومامیر؛ وق жабай‏ أفضل 
الصيم بعد رمضان شھر اللہ men‏ صفر جمعه أصفار قال ابن 
الأعرابئ والناس كله یصرفونء الا bi‏ عبيدة Qux‏ الاجماع نع 
صرفه فقال ka kajj‏ والتأنیث kalaj ue‏ قال ثعلب ¿od‏ وهو 
لا يدرى لان الأزمنة كلها ساعات os‏ العرب من يسمي» mU‏ 15 
وكانوا ка "e‏ ولهذا ورد ew rh A‏ ردا TE У Ade‏ 
ولا طيرة ولا صغرء жузу‏ الأول قال MAN‏ يقال ly SU‏ على 
الشهر ы»‏ 5 على ربيع وفيه ولك alo‏ وصاجر ومات 
ومن من қа‏ خوانًا Sch‏ أخونة ويسمى الآخر وبصان ولإمع 
وبصانات » جبادى جيعه جمادیات قل TAN‏ كل الشهور да‏ 
Ў‏ جماتيين تقول جمادی الأولى والآخرة ومن من يسمى الأولى 
= وللمع حنائن BE, Qum. Кісі,‏ ورنة الجمع ورنات ؛ 
مسئلۃ Ae)‏ السلم d е» A‏ جمادی Suid‏ لا ever‏ للابهام 


pe 


les jes K-Svaj E‏ رجب جيعه أرجاب ورجاب 
cL,‏ ویقال loja kJ‏ ھی еткенмен‏ 
"iie‏ لے والاضت АЗ Jain,‏ وورد 3 فضل صومه 
أحاديث Д‏ يثبت منها شی بل Š‏ ما بين منكر وموضوع › 
5 شعبان جمعه شعابين وشعبانات Pay‏ من يسبيه Mey‏ والجمع 
dej]‏ ووعلان 2 يكن النبى صلعم يصوم شهرا كاملا بعد 
رمضان سواه ell pistas‏ اذا انتصف أن 2 يصله calas Laj‏ 
رمضان مشتف iu ЖЄ Be E с”‏ رمضانات Soch‏ 
volo,‏ قال النحاة وشهر š Lua,‏ ن pa‏ من ترك الشهو قلت روى 

mn slo sy! 10‏ بسنل ضعيف عن SN мея‏ قال % تقول 
من يسميه ناتقا والجمع نواتق ؛ 5 جمعء شواویل وشواول 
وشوالات وكان يسمى Yok‏ والجمع عوادل؛ عقد АЙ‏ صلعم 
على عائشۃ c»‏ بها فيه وكانت عأثشة تستحب النکام فيه 
18 ومو ж Sol‏ الحم ؛ ذو القعدة وذو RFU‏ فى IS Sol‏ منهما 
po‏ والكسر әлі‏ الأول وکسر الثانى فی 20 مى العكس 
وجمعهسا ذوات القعدة وذوات REL‏ وكان یسمی الأول Wë‏ 
ge. te ALU, wel», Koyo! e‏ بركات ؛ )8.2513( „I‏ 
ابی عسا کو می ab‏ الاصيعى قل كان اہو ose‏ بن العلاء 
20 يقيل انا سمى المكرم لان ота SLUJI‏ فيه وصفر 5 العوب 
كانت MAS‏ فيه بلادا يقال لها дә‏ وشهرا ربيع کانو! يربعون 
Logas‏ وجماديان كان جمد فيهما ШАЛ‏ ورجب كانوا cytes‏ 
فيه النخل وشعبان шелді‏ فيه القبائل ورمضان رمضت فيه 


lo 


الفصال من d‏ وشوال شالت Al‏ بأذنابها للضراب وذو القعدۃة 
قعدوا فيه сус‏ القتال وذو MS xsd‏ حجون فيه Uis Lat,‏ 
sio‏ الفوائى هنا LI‏ مهمة ولا يليف بالكانب 
والمورم جهلهاء وباللّه التوفیف؛ ST‏ الکتاب؛ 
والحمد لله الملك LIJ)‏ $ 


VARIANTEN. 


۲, 18 Bl رفيون‎ B? ,تنین‎ T قسور‎ 
В' ,فیسین‎ В? ,قنون‎ T قاسیون‎ 
18.19. B! statt „Sua: مھب‎ ef. Cazwini “Agáib р. lo; B "o 
19. B! T الجنوب‎ cul. 
20. В! رمن قيون‎ B? زيتون‎ d, T Lücke. 
f, 7. Bl ۔العسی بی الحسى‎ 
11. B? سفيان‎ cfr. v, 4, T „Lez, B! Lücke. 
o, 5. B csp ail, B° 593), T sj), сіт. Huffadh IV, 54. 
15. B' بی‎ (Au), В? ol, T. .عن‎ 
17. B! سبرة‎ eso, B° أن سبرة‎ сус) T عن أبن سبرة‎ (SI أبى‎ 
8 „kov efr. Beládori passim). 
ہا‎ 1. 8' 1 see 
v, 5 6. statt B fua]  بوقعب‎ hat T nur: Ji, В? 
к& الطحاوی ف‎ (vgl. Wüstenfeld, Geschichtschrei- 
ber N. 102). 


^, Š. 


17. 


۴, 13 


BL? ,الاق‎ T 407. 
T als, B! <=, B? xs; B! statt suo Lücke. 


1 
B „Las. 


; B! su), B? حب‎ yf, T ابی بكر‎ 
. Bb? .الكذابين‎ 


. В! لال‎ statt .مل‎ 


.وصغ للتقدم T‏ ,وصفۂ متقدم B!‏ 


. Codd. coa. 
. T ریم أخذ ولا عطاء فيه‎ B? عطاء فيه‎ У, A یمم لا‎ 


8 T slo ез» 


1,2 .. 
B pado, 


.فرجع باالسلامه والهنا T‏ , سنوجع Ше,‏ والشراء 87 . 
.منکم BY? los, T‏ . 


. B? ze T X2l2 (contra metrum). 


Bl, T ,فان‎ B? жай, 


. BT c» (contra metrum). 


B? fügt noch bei: 

وعذا العلم لا katas‏ الا نبى أو وصیٰ الأنبيآء 
Ze |‏ صغر und am Rand‏ ولا طيرة Y‏ فام B!‏ 
T 35,2, Ye.‏ 


VIII VORWORT. 


Muzhir, Gam ° al-Gaw&mi* , Husn al- Muhädara, Táril al- 
Holafá etc. 

Nur noch einige Bemerkungen: p. Y, 4. 5 ist auffallend, 
dass die grosse Chronologie Birünis ganz ignoriert ist; Y, 18 
kann der قیوں‎ nichts anderes sein, als der |17) Genes. 2, 13 
nach der griechischen Form Tedv, Гифу, wie der „as (oder 
(فيسون‎ der 5 اوور‎ ist; o, 2 würde man statt القليمى‎ 
eher الحضرمى‎ erwarten, wie er 4 mal bei Beládort vor- 
kommt. Zu о, 19 ff. vgl. Birüni Chronologie ٣, 4 Ж; zu 
v, 19 ff. ibidem und Hamzae Ispahanensis Annales ed. Gottwaldt 
v. Zu p.!! und IP (Wochentage des Heidentums) vgl. Birüni 
. Chronologie 4f; Muzhir I. "mm: Lisán el-“Arab V. 360, VI. 
106, XVII. 231; Ibn Hisám ed. Wüstenfeld II. 91. Zu p. t", 
2 ff. vgl. Cazwini I. 44; Sub‘ijjat (Tûnis 1863) PH. 


Tübingen, 28. Juli 1894. Dr. Cur. Fr. ŜEYBOLD. 


VORWORT. VII 


im J. 1160 = 1747 (vgl. Ahlwardt, Verzeichniss der Ara- 
bischen Handschriften, zu N. 1451) wohl von einem Türken 
recht fliichtig kopiert; besonders die Eigennamen sind oft 


phantastisch verdreht, so dass e. B. aus dem berühmten 


T P, 11 ein  یرصقرلا‎ geworden ist. Trotzdem leistete sie 
in einzelnen Füllen gute Dienste, sie ist defect und bricht 
mit dem Worte ومكاريم‎ ІР, 10 ab. 

Dieser kleine chronologische Tractat trágt den gleichen 
Charakter enzyclopaedisch-kompilatorischen Arbeitens an sich, 
wie wir es bei Bunn überhaupt gewohnt sind: wir haben 
viel und vielerlei auf engen Raum zusammengedrángt; so 
ziemlich alles findet sich schon bei früheren Sehriftstellern, 
allein da viele derselben für uns verloren sind, so hat uns 
Sujúti gar manches recht Wertvolle erhalten. Seiner Methode 
gemáss will er auch hier alles durch Anführung von Ge- 
währsmännern stützen, worin er ja das Neue und Originelle 
seiner literarischen Production sieht: auf alle Gebiete will 
er die bei der Tradition aufgekommene und speziell kulti- 
vierte Methode übertragen, vgl. Goldziher, Zur Charakteri- 
stik Gelál ud-din Us-Sujüti's und seiner literarischen Thitig- 
keit. Wien 1871. ‘Eine eingehendere Charakterisierung des 
ganzen literarischen Schaffens Sujúti's und der Gesichts- 
punkte, auf die es unserem so iiberaus fruchtbaren Poly- 
histor und Enzyclopádiker der späten mohammedanischen 
Scholastik (Sujúti starb 911 — 1505) bei seinen Compilationen 
ankam, behalte ich mir vor: ausgegangen soll dabei werden 


von den grósseren Hauptwerken des Maunes, dem Itkan, 


VI VORWORT. 


Orient her und mag aus dem Anfang des 17. Jahrhunderts 
datieren. 

Das gleiche Werkchen fand ich noch in: A Catalogue of 
the Bibliotheca Orientalis Sprengeriana, Giessen 1857, N. 29: 
ray Lil ме الشماریۓ فى‎ Chronology by Soyúty. — Two co- 
pies, one def.” So liess ich mir denn von der Kóniglichen 
Bibliothek zu Berlin die beiden Handschriften kommen: Die 
eine, B!, ist enthalten in Cod. Spreng. 67, fol. 152 r.—155 r., 
und schliesst sich da unmittelbar an die Chalifengeschichte 
تاربخ الخلفاء‎ von Sujúti an; fol. 155 v.—157 т. folgt noch 


die kurze lexicalische Abhandlung pue فی‎ ps und 
157 v.—160 der Tractat للظلال‎ xU ШаУ A SUS ĉoj?» 
beide von unsrem Autor, mit der Unterschrift des ganzen, 
von derselben Hand deutlich und sehr klein geschriebenen 
Bandes: 38 Әә على‎ Slums қа» dadi سابع شھر ربیع‎ 3 
الطويل‎ OMS .المسكين الذليل معمد بی اجد بی‎ Somit ha- 
ben wir vor uns eine alte Handschrift vom Jahr 900, also 
noch zu Lebzeiten Sujúti's geschrieben. В! ist die beste 
Grundlage für unsre Ausgabe geworden; doch mussten einige 
bessere Lesarten und Lückenergänzungen den andern Hand- 
schriften entnommen werden. Der Titel (rot) ist unmittelbar 
dem Schluss der Chalifengeschichte angereiht, am Rand 
aber wurde schief hinaufgeschrieben von der gleichen Hand 
الاسيوطى امتع الله من جوده الانام‎ JIS WE sok CASE. 

Die 2. Berliner Handschrift, B?, ist enthalten in dem 
Sammelband Sujüti'seher und anderer Schriften Cod. Spreng. 
490, fol. 19 v.—23 (ohne Titel) wie die meisten derselben 


VORWORT. 


Sujütf's chronologische Abhandlung wird nur kurz er- 
wühnt bei H H IV, 69, N. 7636, sowie in den Verzeich- 
nissen seiner Schriften bei H H VI, 678, N. 480 und in 
Sojutii Liber de Interpretibus Korani ed. Meursinge p. 12, 5; 
so auch bei Wüstenfeld, Geschichtschreiber der Araber N. 
506: 51) Rami palmarum de doctrina historiae. Ein Auszug 
aus dem Werkchen ist erwühnt bei Fraehn, Opuscula pos- 
tuma I (ed. Dorn) 1855, р. 442: Xš „ma 3 منتقی می شماريخ‎ 
жыл auserlesene Bemerkungen aus (Soyuti's) Palmenzweigen 
über die Kenntnis der Geschichte 7 Bl. 8°. 

Auf der Tübinger Universitátsbibliothek fand ich nun eine 
Handsehrift, T, des Tractats, cfr. Wetzstein, Catalog arabi- 
bischer Manuscripte in Damascus gesammelt, N. 141: Col- 
lectaneum ,,1) Eine Abhandlung über Geschichte von Gemal 
eddin (sic!) Sijúti, vollständig”, d. h. fol. 1—6 vollständig 
bis ul (lo, 3), das weitere durch Abschneiden verderbt. 
Die sehr kursive, der Vokale und vielfach auch der Punkte 


entbehrende Handschrift rührt von einem Schreiber im 
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